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(déposée par M. Alfons Borginon)

L’auteur de la présente proposition de loi entend
conférer une base légale à la constitution d’un con-
seil des greffiers. Ainsi, les greffiers pourront égale-
ment être consultés sur des matières qui concer-
nent directement les aspects organisationnels et leur
statut.

Met dit wetsvoorstel wil de indiener een wettelijke
grondslag geven aan de oprichting van de raad van
griffiers. Aldus worden griffiers eveneens geraad-
pleegd over aangelegenheden die rechtstreeks ver-
band houden met organisatorische aspecten en met
hun statuut.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In 1996 werd in het kader van de gemeenschappe-
lijke intentieverklaring tussen de actoren van justitie
en de minister bevoegd voor justitie een akkoord be-
reikt (ondertekend op 29 februari 1996) over de  op-
richting van twee instanties waarin enerzijds de ma-
gistraten en anderzijds de griffiers en secretarissen
worden geraadpleegd over aangelegenheden die recht-
streeks verband houden met hun statuut.

De wettelijke grondslag voor de oprichting van een
Adviesraad van de magistratuur is omschreven in de
wet van 8 maart 1999.

Een gelijkaardige instantie van de griffiers werd tot
op heden niet geconcretiseerd.

Het wetsontwerp in de Kamer ingediend door de toen-
malige regering (Parl. St. Kamer 1171/1 – 96/97) is ver-
vallen verklaard.

Hetzelfde lot onderging het «Wetsvoorstel houdende
oprichting van een adviesraad voor griffiers en parket-
secretarissen» ingediend op 4 april 2003 door volks-
vertegenwoordiger Karel Van Hoorebeke (DOC 50 2447/
001).

Dit voorstel heeft de bedoeling een wettelijke grond-
slag te geven voor de oprichting van de raad van grif-
fiers.

In afwijking van de voorgaande teksten beperkt het
voorstel zich tot de oprichting van een instantie voor
de griffiers. De secretarissen van de parketten zijn on-
derworpen aan het syndicaal statuut en worden uit
diende hoofde via de specifieke wettelijke organen reeds
geraadpleegd over de aangelegenheden bedoeld in de
wet van 19 december 1974.  Teneinde bevoegdheids-
conflicten te voorkomen is het aangewezen de advies-
raad van de griffiers los te koppelen van de in voor-
gaande teksten bedoelde gemengde adviesraad.

De oprichting van de adviesraad van de griffiers is
noodzakelijk en dringend om het huidig vacuüm te ver-
helpen. Bij schrijven van 15 november 2002 bevestig-
den de minister bevoegd voor justitie en de minister
van Ambtenarenzaken en Modernisering van de Open-
bare Besturen de griffiers niet te kunnen raadplegen
omtrent de loopbaanhervormingen waarover op dat
ogenblik onderhandelingen werden gevoerd met de re-
presentatieve vakbonden in uitvoering van het protocol
van 23 oktober 2002.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En 1996, dans le cadre de la déclaration d’intentions
commune intervenue entre les acteurs de la Justice et
le ministre ayant la Justice dans ses attributions, un
accord a été conclu (signé le 29 février 1996) à propos
de la création de deux instances permettant de con-
sulter, d’une part, les magistrats et, de l’autre, les gref-
fiers et les secrétaires, à propos des problèmes direc-
tement liés à leur statut.

Le fondement légal de la création d’un conseil con-
sultatif de la magistrature est inscrit dans la loi du 8
mars 1999.

Jusqu’à présent, aucun organe semblable n’a été
mis en place pour les greffiers.

Le projet de loi déposé en la matière par le gouver-
nement de l’époque est caduc. (Doc. Chambre 1171/
001 – 1996/97).

Le même sort a été réservée à la proposition de loi
portant création d’un conseil consultatif pour greffiers
et secrétaires de parquet, déposée le 4 avril 2003 par
le député Karel Van Hoorebeke (Chambre Doc. 50 2447/
001 – 2002/03).

La présente proposition de loi vise à conférer une
base légale à la création d’un conseil des greffiers.

Contrairement aux textes précédents, la présente
proposition se limite à la création d’un organe pour les
greffiers. Les secrétaires de parquet bénéficient du sta-
tut syndical et sont dès lors déjà consultés, par le tru-
chement des organes légaux spécifiques, sur les ma-
tières visées par la loi du 19 décembre 1974. Afin
d’éviter les conflits de compétences, il s’indique de
dissocier le conseil consultatif des greffiers du conseil
consultatif mixte prévu dans les textes déposés anté-
rieurement.

Il est nécessaire et urgent de créer un conseil con-
sultatif des greffiers en vue de combler le vide actuel.
Par lettre du 15 novembre 2002, le ministre de la Jus-
tice et le ministre de la Fonction publique et de la Mo-
dernisation de l’Administration ont confirmé ne pas pou-
voir consulter les greffiers sur les réformes des
carrières, réformes qui, conformément au protocole du
23 octobre 2002, faisaient à ce moment l’objet de né-
gociations avec les organisations syndicales représen-
tatives.
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De griffiers zijn de enige beroepsgroep behorend tot
de rechterlijke organisatie die niet kunnen worden ge-
raadpleegd. Deze lacune erkent ook de Hoge Raad voor
de Justitie hetgeen mag blijken uit zijn advies1 goed-
gekeurd in algemene vergadering van 24 oktober 2001
en waarin onder meer wordt gesteld : «Bij de samen-
stelling van de Hoge Raad voor de Justitie werd het
personeel van griffies en parketten als beroepsgroep
reeds vergeten.».

De griffiers zijn een belangrijke schakel in de wer-
king en de organisatie van het gerechtelijk apparaat.
Als lid van de rechterlijke orde functioneren zij op au-
tonome wijze wanneer zij bijstand verlenen aan de rech-
ter, en uit dien hoofde integrerend deel uitmaken van
de rechterlijke macht.

Vermits in artikel 259bis-12 van het Gerechtelijk
Wetboek is bepaald dat «de verenigde advies- en
onderzoekscommissie hetzij ambtshalve, hetzij op ver-
zoek van de algemene vergadering, de minister van
Justitie of de meerderheid van de leden van de Kamer
van volksvertegenwoordigers of van de Senaat de ad-
viezen en voorstellen voorbereidt over de algemene
werking van de rechterlijke orde, de wetsvoorstellen
en –ontwerpen die een weerslag hebben op de alge-
mene werking van de rechterlijke orde en de aan-
wending van de beschikbare middelen», is het aange-
wezen dat de Hoge Raad voor de Justitie de griffiers
zou kunnen raadplegen via een wettelijk geregelde re-
presentatieve raad.

De toekomstige adviesraad dient derhalve te wor-
den toegevoegd aan de andere organen die de Hoge
Raad voor de Justitie, de minister en de wetgevende
vergaderingen ter beschikking staan.

Het lijkt aangewezen om de Adviesraad van griffiers
te laten bestaan uit 20 leden verdeeld in drie kies-
colleges. Hierbij wordt uitgegaan van een verhouding
60 % Nederlandstalingen en 40 % Franstaligen.

De vertegenwoordigers worden verkozen op basis
van verkiezingen, waarbij de stemming verplicht is. De
organisatie van de verkiezingen wordt toevertrouwd aan
de Adviesraad. De eerste verkiezingen worden geor-
ganiseerd door de hoofdgriffier van het Hof van Cas-
satie.

De Adviesraad geeft advies op verzoek van de le-
den van de Adviesraad, op verzoek van de minister
bevoegd voor justitie, op verzoek van de Hoge Raad
voor de Justitie of van een wetgevende vergadering.

Les greffiers constituent la seule catégorie profes-
sionnelle, appartenant à l’organisation judiciaire, qui
ne peut être consultée. Le Conseil supérieur de la Jus-
tice reconnaît, lui aussi, cette lacune, ainsi qu’il res-
sort de son avis1, approuvé en assemblée générale le
24 octobre 2001, dans lequel on peut notamment lire
ceci : «Lors de la composition du Conseil supérieur de
la Justice, le personnel des greffes et parquets fut déjà
oublié en tant que catégorie professionnelle».

Les greffiers sont un maillon important dans le fonc-
tionnement et l’organisation de l’appareil judiciaire. En
tant que membre de l’ordre judiciaire, ils fonctionnent
de manière autonome lorsqu’ils portent assistance au
juge et, de ce fait, ils font partie intégrante du pouvoir
judiciaire.

L’article 259bis-12 du Code judiciaire disposant que
«La commission d’avis et d’enquête réunie prépare,
soit d’office, soit à la demande de l’assemblée géné-
rale, du ministre de la Justice ou de la majorité des
membres de la Chambre des représentants ou du Sé-
nat, les avis et les propositions concernant le fonction-
nement général de l’ordre judiciaire, les propositions
et les projets de loi qui ont une incidence sur le fonc-
tionnement de l’ordre judiciaire et l’utilisation des
moyens disponibles», il s’indique que le Conseil supé-
rieur de la Justice puisse consulter les greffiers par le
biais d’un conseil représentatif prévu par la loi.

Le futur conseil consultatif vient dès lors compléter
la liste des organes à la disposition du Conseil supé-
rieur de la Justice, du ministre et des assemblées lé-
gislatives.

Il paraît opportun de prévoir que le conseil consulta-
tif des greffiers sera composé de 20 membres répartis
en 3 collèges électoraux, et ce, sur la base d’une ré-
partition 60/40 entre néerlandophones et francophones.

Les représentants sont choisis sur la base d’un scru-
tin, auquel la participation est obligatoire. L’organisa-
tion des élections est confiée au conseil consultatif.
Les premières élections sont organisées par le greffier
en chef de la Cour de Cassation.

Le conseil consultatif rend un avis à la demande
des membres du conseil consultatif, à la demande du
ministre de la Justice, à la demande du Conseil supé-
rieur de la Justice ou d’une assemblée législative.

1 Advies m.b.t. het wetsvoorstel houdende wijziging van het tucht-
recht voor de leden van de rechterlijke orde   (Gedr. Stuk, Kamer,
Doc 50 1553/002).

1 Avis sur le projet de loi modifiant le régime disciplinaire applicable
aux membres de l’Ordre judiciaire (DOC Chambre 50 1553/002).
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De Adviesraad bestaat uit een algemene vergade-
ring waaruit een bureau wordt verkozen. Het bureau
van de Adviesraad bereidt de Algemene Vergaderin-
gen voor, voert de beslissingen uit en coördineert de
werkzaamheden ervan.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

Er wordt een Adviesraad van griffiers ingesteld die
bestaat uit 20 leden. Hierbij wordt rekening gehouden
met een evenredige vertegenwoordiging van
Nederlandstalingen en Franstaligen.

Art. 3

Dit artikel bepaalt de samenstelling van de Advies-
raad. In dit artikel is eveneens het aantal plaatsver-
vangende leden bepaald.

Zowel voor de effectieve leden als voor de plaats-
vervangers is bepaald dat overeenkomstig de wet van
20 juli 1990 ter bevordering van een evenwichtige ver-
tegenwoordiging van mannen en vrouwen in organen
met adviserende bevoegdheid deze evenwichten wor-
den nageleefd.

Art. 4

  Dit artikel bepaalt de algemene wijze van verkie-
zing van de leden van de Adviesraad.

Art. 5

Dit artikel regelt de kiescolleges waaruit de griffiers
de leden van de Adviesraad moeten kiezen.   Elke grif-
fier  mag kiezen voor de leden van het college waartoe
hij behoort.

Art. 6

Elke statutaire griffier en elk personeelslid dat op de
dag van de stemming minstens gedurende zes maan-
den is belast met een opdracht het ambt van griffier
waar te nemen, is verplicht te stemmen voor de leden
van de Adviesraad. Bij gebreke hieraan kan dit aanlei-
ding geven tot een tuchtvervolging.

De Koning moet de verkiezingsprocedure van de le-
den van de Adviesraad vaststellen.

Le Conseil consultatif est composé d’une assem-
blée générale, au sein de laquelle un bureau est élu. Le
bureau du Conseil consultatif prépare les assemblées
générales, exécute les décisions et coordonne les tra-
vaux du Conseil consultatif.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

II est institué un Conseil consultatif des greffiers,
composé paritairement de 20 membres. La composi-
tion linguistique du conseil est basée sur les règles de
la représentation proportionnelle.

Art. 3

Cet article détermine la composition du Conseil con-
sultatif. Il détermine également le nombre de membres
suppléants.

Conformément à la loi du 20 juillet 1990 visant à
promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de fem-
mes dans les organes possédant une compétence
d’avis, il est prévu, tant pour les membres effectifs
que pour les membres suppléants, que ces équilibres
sont respectés.

Art. 4

Cet article fixe les modalités générales de l’élection
des membres du Conseil consultatif.

Art. 5

Cet article énumère les collèges électoraux dont
doivent être issus les membres du Conseil consultatif
élus par les greffiers. Chaque greffier peut voter pour
les membres du collège auquel il appartient.

Art. 6

Chaque greffier statutaire et chaque membre du per-
sonnel qui, le jour du vote, est délégué depuis au moins
six mois à la fonction de greffier, doit participer à l’élec-
tion des membres du Conseil consultatif. Le non-res-
pect de cette obligation peut donner lieu à des poursui-
tes disciplinaires.

Le Conseil consultatif organise les élections selon
les modalités fixées par le Roi.
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Art. 7

De kandidaten worden gerangschikt per kiescollege
en per taalrol in volgorde van het aantal behaalde stem-
men. Bij staking van stemmen, wordt het mandaat toe-
gekend aan de oudste kandidaat.

Indien nodig wordt van de rangschikking afgeweken
teneinde de evenwichtige aanwezigheid van mannen
en vrouwen in organen met adviserende bevoegdheid
in acht te nemen.

Art. 8

Het mandaat van gewoon of van plaatsvervangend
lid van de Adviesraad wordt in beginsel verleend voor
een periode van vier jaar die eenmaal kan worden ver-
lengd.

Art. 9

Dit artikel bepaalt onder welke voorwaarden een
einde kan worden gesteld aan het mandaat van ge-
woon of plaatsvervangend lid van de Adviesraad, te
weten op verzoek van het lid, omdat het ambt van grif-
fier niet langer wordt uitgeoefend of omdat hij elders is
aangewezen, dan wel omdat hij om gewichtige rede-
nen een tuchtstraf heeft opgelopen.

Art.10

Dit artikel bepaalt dat de bekendmaking in het Bel-
gisch Staatsblad van de lijst met leden en hun plaats-
vervangers geldt als installatie.

Art. 11

Beide taalrollen  van de Adviesraad wijzen een aan-
tal  leden aan die deel uitmaken van het bureau  van de
Adviesraad.

Twee leden van het bureau van de Adviesraad ver-
vullen beurtelings gedurende twee jaar het ambt van
voorzitter. Twee andere leden van het bureau vervullen
beurtelings het ambt van ondervoorzitter.

Art. 12

Dit artikel bepaalt de bevoegdheden van het bureau
van de Adviesraad.

Art. 7

Le classement des candidats est établi, par collège
électoral et par rôle linguistique, en fonction du nombre
de suffrages obtenus. En cas de parité des suffrages,
le mandat est attribué au candidat le plus âgé.

Si nécessaire, il est dérogé au classement de ma-
nière à respecter les dispositions relatives à la pré-
sence équilibrée d’hommes et de femmes dans les or-
ganes possédant une compétence d’avis.

Art. 8

Le mandat de membre effectif ou de membre sup-
pléant du Conseil consultatif est, en principe, attribué
pour un terme de quatre ans, renouvelable une seule
fois.

Art. 9

Cet article fixe les conditions dans lesquelles il peut
être mis fin au mandat de membre effectif ou de mem-
bre suppléant du Conseil consultatif, à savoir à la de-
mande du membre, parce qu’il n’exerce plus la fonc-
tion de greffier ou parce qu’il a été désigné à une autre
fonction, ou parce qu’il a encouru une sanction disci-
plinaire pour motif grave.

Art. 10

Cet article prévoit que la publication au Moniteur
Belge de la liste des membres et de leurs suppléants
vaut installation.

Art. 11

Les deux rôles linguistiques du Conseil consultatif
désignent un certain nombre de membres qui font par-
tie du bureau du Conseil consultatif.

Deux membres du bureau du Conseil consultatif
exercent, à tour de rôle, la fonction de président pen-
dant deux ans. Deux autres membres du bureau exer-
cent, à tour de rôle, la fonction de vice-président.

Art. 12

Cet article fixe les compétences du bureau du Con-
seil consultatif.
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Art. 13

  Behoudens andersluidend beding worden de beslis-
singen van de algemene vergadering en van het bu-
reau van de Adviesraad bij gewone meerderheid van
stemmen genomen. Bij staking van stemmen is de stem
van de voorzitter beslissend.

Art. 14

  Dit artikel bepaalt de bevoegdheden van de Advies-
raad, met name het uitbrengen van adviezen over aan-
gelegenheden betreffende de organisatie, de bevoegd-
heden, de werking van de griffies en het statuut van de
griffier.

Daaronder kunnen begrepen zijn de aangelegenhe-
den bedoeld in de wet van 19 december 1974 tot rege-
ling van de betrekkingen tussen de overheid en de vak-
bonden van haar personeel, bij uitsluiting van de
toepassing van het syndicaal statuut op de griffier.

Art. 15

De adviserende bevoegdheid ligt bij de Adviesraad,
die zitting houdt in Algemene Vergadering.

Art. 16

De leden van de Adviesraad kunnen aan het bureau
van de Adviesraad vragen dat een advies betreffende
een aangelegenheid bedoeld in artikel 14 wordt gericht
aan de minister bevoegd voor justitie, aan de Hoge
Raad voor de Justitie of aan de wetgevende kamers. In
het schriftelijk verzoek wordt opgave gedaan van het
met redenen omkleed advies van de verzoeker.

Art. 17

De Adviesraad kan zijn bevoegdheid om op verzoek
adviezen uit te brengen overdragen aan het bureau.

Het bureau van de Adviesraad kan het advies zelf
uitbrengen of daartoe een bijzondere commissie op-
richten.

Art. 18

  Dit artikel bepaalt dat de algemene vergadering een
huishoudelijk reglement opstelt, dat goedgekeurd moet
worden door de Koning en wordt bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 13

Sauf disposition contraire, les décisions de l’assem-
blée générale et du bureau du Conseil consultatif sont
prises à la majorité simple des suffrages. En cas de
parité des suffrages, la voix du président est prépon-
dérante.

Art. 14

Cet article fixe les compétences du Conseil consul-
tatif, à savoir donner des avis sur les matières qui con-
cernent  l’organisation, les attributions, le fonctionne-
ment des greffes et le statut du greffier.

Les matières visées par la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités
peuvent être inclues dans ces matières, à l’exception
de l’application du statut syndical au greffier.

Art. 15

La compétence consultative appartient au Conseil
consultatif siégeant en assemblée générale.

Art. 16

Les membres du Conseil consultatif peuvent deman-
der au bureau du Conseil consultatif qu’un avis relatif
à une matière visée à l’article 14 soit adressé au mi-
nistre de la Justice, au Conseil supérieur de la Justice
ou aux chambres législatives. Dans la demande écrite,
il est fait mention de l’avis motivé du requérant.

Art. 17

Le Conseil consultatif peut déléguer au bureau sa
compétence de donner des avis à la demande.

Le bureau du Conseil consultatif peut donner lui-
même l’avis ou créer une commission spéciale à cet
effet.

Art. 18

Cet article prévoit que l’assemblée générale établit
un règlement d’ordre intérieur, qui est approuvé par

le Roi et publié au Moniteur belge.
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Art. 19

Dit artikel strekt ertoe te voorkomen dat de Advies-
raad initiatieven van het parlement of van de regering
waarmee hij niet akkoord gaat, blokkeert.

Art. 20

Met dit artikel wordt beoogd dat alle voorontwerpen
van wet die betrekking hebben op de opdrachten van
de Adviesraad en die zijn goedgekeurd door de Minis-
terraad aan de Adviesraad worden bezorgd.

Art. 21

Opdat de leden van de Adviesraad hun advies-
verlenende bevoegdheid doeltreffend zouden kunnen
uitoefenen, moeten zij hun mening in volledige vrijheid
kunnen uiten.

Art. 22

Dit artikel bepaalt dat de zetel van de Adviesraad te
Brussel zal zijn.

Art. 23

Dit artikel betreft de terbeschikkingstelling van per-
soneel, materieel en lokaalruimten door het minister
bevoegd voor justitie.

Art. 24

Dit artikel betreft de terugbetaling van de kosten voor
de leden van de Adviesraad.

Art. 25

Voor de organisatie van de eerste verkiezingen is
een overgangsmaatregel nodig. De aanwijzing voor dat
ambt van een vooraanstaand griffier, met name de
hoofdgriffier van het Hof van Cassatie, is hiervoor de
meest geschikte oplossing,

Alfons BORGINON (VLD)

Art. 19

Cet article vise à empêcher le Conseil consultatif
de bloquer des initiatives parlementaires ou gouverne-
mentales qu’il désapprouve.

Art. 20

Cet article vise à assurer la transmission au Con-
seil consultatif de tous les avant-projets de loi relatifs
à ses missions, qui ont été approuvés par le Conseil
des ministres.

Art. 21

Pour pouvoir exercer efficacement leur compétence
d’avis, les membres du Conseil consultatif doivent pou-
voir exprimer leur opinion en toute liberté.

Art. 22

Cet article prévoit que le siège du Conseil consulta-
tif sera établi à Bruxelles.

Art. 23

Cet article concerne la mise à disposition de per-
sonnel, de matériel et de locaux par le ministre de la
Justice.

Art. 24

Cet article concerne le remboursement des frais pour
les membres du Conseil consultatif.

Art. 25

Il y a lieu de prévoir une mesure transitoire pour
l’organisation des premières élections. La désignation
à cette fonction d’un éminent greffier, en l’occurrence
le greffier en chef de la Cour de cassation, est la solu-
tion la plus appropriée.
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Samenstelling van de Adviesraad

Art. 2

Er wordt een Adviesraad van griffiers ingesteld,
hierna de Adviesraad genoemd, samengesteld uit 20
leden waarvan 12 Nederlandstalige leden en 8 Fran-
stalige leden.

Art. 3

§ 1. De Nederlandstalige taalrol van de adviesraad
is samengesteld uit:

1° drie leden verkozen uit de griffiers bij het Hof van
Cassatie, de hoven van beroep of de arbeidshoven van
wie ten minste één lid van elk geslacht;

2° zes leden verkozen uit de griffiers bij de recht-
banken van eerste aanleg, de rechtbanken van koop-
handel of de arbeidsrechtbanken van wie ten minste
twee leden van elk geslacht;

3° drie leden verkozen uit de griffiers bij de vrede-
gerechten of de politierechtbanken van wie ten minste
één lid van elk geslacht.

§ 2.  De Franstalige taalrol van de adviesraad is
samengesteld uit:

1° twee leden verkozen uit de griffiers bij het Hof
van Cassatie, de hoven van beroep of de arbeidshoven
van  wie ten minste één lid van elk geslacht;

2° vier leden verkozen uit de griffiers bij de recht-
banken van eerste aanleg, de rechtbanken van koop-
handel of de arbeidsrechtbanken van wie ten minste
twee leden van elk geslacht;

3° twee leden verkozen uit de griffiers bij de vrede-
gerechten of de politierechtbanken van wie ten minste
één lid van elk geslacht.

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE Ier

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

CHAPITRE II

De la composition du Conseil consultatif

Art. 2

Il est institué un Conseil consultatif des greffiers, ci-
après dénommé le Conseil consultatif, composé de 20
membres dont 8 francophones et 12 néerlandophones.

Art. 3

§ 1er. Le rôle linguistique néerlandais du conseil con-
sultatif est composé de :

1° trois membres élus parmi les greffiers de la Cour
de cassation, des cours d’appel ou des cours du tra-
vail, dont au moins un membre de chaque sexe ;

2° six membres élus parmi les greffiers des tribu-
naux de première instance, des tribunaux de commerce
ou des tribunaux du travail, dont au moins deux mem-
bres de chaque sexe ;

3° trois membres élus parmi les greffiers des justi-
ces de paix ou des tribunaux de police, dont au moins
un membre de chaque sexe.

§ 2. Le rôle linguistique français du conseil consul-
tatif est composé de :

1° deux membres élus parmi les greffiers de la Cour
de cassation, des cours d’appel ou des cours du tra-
vail, dont au moins un membre de chaque sexe ;

2° quatre membres élus parmi les greffiers des tri-
bunaux de première instance, des tribunaux de com-
merce ou des tribunaux du travail, dont au moins deux
membres de chaque sexe ;

3° deux membres élus parmi les greffiers des justi-
ces de paix ou des tribunaux de police, dont au moins
un membre de chaque sexe.
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 § 3. Naast de gewone leden, wordt een aantal plaats-
vervangende leden verkozen, voor iedere taalrol af-
zonderlijk :

1° twee leden verkozen uit de griffiers bij het Hof
van Cassatie, de hoven van beroep of de arbeidshoven
van wie één van elk geslacht;

2° twee leden verkozen uit de griffiers bij de recht-
banken van eerste aanleg, de rechtbanken van koop-
handel of de arbeidsrechtbanken van wie één van elk
geslacht;

3° twee leden verkozen uit de griffiers bij de vrede-
gerechten en de politierechtbanken van wie ten ministe
één van elk geslacht.

§ 4. Minstens één lid van de Franse taalrol moet het
bewijs leveren van kennis van de Duitse taal.

HOOFDSTUK III

Aanwijzing van de leden

Art. 4

De leden van de Adviesraad worden per taalrol en
bij rechtstreekse en geheime stemming verkozen uit
de statutair benoemde hoofdgriffiers, de griffiers-hoof-
den van dienst, de griffiers, de eerstaanwezende ad-
junct-griffiers en de adjunct-griffiers in actieve dienst
die tot de overeenkomstige taalrol behoren.

Art. 5

Er bestaan drie kiescolleges per taalrol. Elke statut-
air benoemde griffier en elk personeelslid dat op de
dag van de stemming minstens gedurende zes maan-
den is belast met een opdracht het ambt van griffier
waar te nemen, mag stemmen voor de leden van het
college waartoe hij behoort.

Deze colleges zijn:

1° het college van griffiers bij de hoven;
2° het college van griffiers bij de rechtbanken van

eerste aanleg, de rechtbanken van koophandel en de
arbeidsrechtbanken;

3°  het college van griffiers bij de politierechtbanken
en de vredegerechten.

De verkiezingen worden geldig gehouden zelfs in-
dien er zich onvoldoende kandidaten voor een bepaald
college aanmelden.

§ 3. Outre les membres effectifs, un certain nombre
de membres suppléants sont élus, pour chaque rôle
linguistique distinctement :

1° deux membres élus parmi les greffiers de la Cour
de cassation, des cours d’appel ou des cours du tra-
vail, dont un membre de chaque sexe ;

2° deux membres élus parmi les greffiers des tribu-
naux de première instance, des tribunaux de commerce
ou des tribunaux du travail, dont un membre de cha-
que sexe ;

3° deux membres élus parmi les greffiers des justi-
ces de paix et des tribunaux de police, dont au moins
un membre de chaque sexe.

§ 4. Un membre au moins du rôle linguistique fran-
çais doit apporter la preuve de la connaissance de la
langue allemande.

CHAPITRE III

De la désignation des membres

Art. 4

Les membres du Conseil consultatif sont élus par
rôle linguistique, au scrutin direct et secret parmi les
greffiers en chef nommés statutairement, les greffiers-
chefs de service, les greffiers, les greffiers adjoints
principaux, les greffiers adjoints effectifs, qui appar-
tiennent au rôle linguistique correspondant.

Art. 5

Il existe trois collèges électoraux par rôle linguisti-
que. Les greffiers statutaires et les membres du per-
sonnel qui, le jour du vote, sont délégués depuis au
moins six mois à la fonction de greffier, peuvent voter
pour les membres du collège auquel ils appartiennent.

Ces collèges sont :

1° le collège des greffiers aux cours ;
2° le collège des greffiers aux tribunaux de première

instance, aux tribunaux de commerce et aux tribunaux
du travail;

3° le collège des greffiers aux tribunaux de police et
aux justices de paix.

Les élections ont lieu valablement même si le nom-
bre de candidats se présentant pour un collège déter-
miné est insuffisant.
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Art. 6

De stemming is verplicht voor elke statutair be-
noemde griffier en voor elk personeelslid dat op de dag
van de stemming minstens gedurende zes maanden is
belast met een opdracht het ambt van griffier  waar te
nemen. Niet-naleving van deze verplichting kan aan-
leiding geven tot een tuchtvervolging.

De adviesraad organiseert de verkiezingen volgens
de nadere regels vastgesteld door de Koning.

Art. 7

De kandidaten worden gerangschikt per kiescollege
en per taalrol in volgorde van het aantal behaalde stem-
men. Bij staking van stemmen wordt voorrang gege-
ven aan de oudste van de kandidaten.

HOOFDSTUK IV

Mandaat als lid

Art. 8

De leden van de Adviesraad hebben zitting voor een
periode van vier jaar, die éénmaal kan worden ver-
lengd.

Art. 9

De beëindiging van het mandaat van gewoon of plaats-
vervangend lid van de Adviesraad gebeurt:

1° ambtshalve op verzoek van het lid;
2° ambtshalve wanneer een lid het ambt van griffier

niet langer uitoefent;
3° ambtshalve wanneer een lid wordt benoemd in of

wordt aangewezen voor een ander ambt en derhalve
tot een andere afdeling behoort;

4° ambtshalve wanneer een lid wordt gepensioneerd
of in rust wordt gesteld;

5° ingevolge een bij een tweederde meerderheid ge-
nomen beslissing van de Adviesraad indien daarvoor
gewichtige redenen bestaan.

De Koning bepaalt welke procedure van toepassing
is als een lid ernstige fouten worden verweten.

Art. 6

Le vote est obligatoire pour les greffiers statutaires
et les membres du personnel qui, le jour du vote, sont
délégués depuis au moins six mois à la fonction de
greffier. Le non-respect de cette obligation peut donner
lieu à des poursuites disciplinaires.

Le Conseil consultatif organise les élections selon
les modalités fixées par le Roi.

Art. 7

Le classement des candidats est établi par collège
électoral et par rôle linguistique, en fonction du nombre
de suffrages obtenus. En cas de parité des suffrages,
la priorité est donnée au candidat le plus âgé.

CHAPITRE IV

Mandat de membre

Art. 8

Les membres du Conseil consultatif siègent pour un
terme de quatre ans, renouvelable une seule fois.

Art. 9

Le mandat de membre effectif ou de membre sup-
pléant du Conseil consultatif prend fin:

1° d’office, à la demande du membre ;
2° d’office, lorsqu’un membre n’exerce plus la fonc-

tion de greffier ;
3° d’office, lorsqu’un membre est nommé ou dési-

gné à une autre fonction et qu’il appartient, par consé-
quent, à une autre section ;

4° lorsqu’un membre est admis à la pension ou mis
à la retraite ;

5° en cas de motifs graves, si le Conseil consultatif
décide d’y mettre fin, à la majorité des deux tiers.

Le Roi détermine la procédure applicable lorsqu’il
est reproché à un membre d’avoir commis des fautes
graves.
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HOOFDSTUK V

Werking

Art. 10

  De bekendmaking van de lijst met de leden van de
Adviesraad en hun plaatsvervangers in het Belgisch
Staatsblad geldt als installatie.

Art. 11

De Nederlandse taalrol wijst drie leden aan die deel
uitmaken van het bureau van de Adviesraad.

De Franstalige taalrol wijst twee leden aan die deel
uitmaken van het bureau van de Adviesraad.

Het voorzitterschap wordt beurtelings voor twee jaar
waargenomen door een Nederlandstalig en een
Franstalig lid van het bureau, te beginnen bij het oudste
lid van het bureau, gevolgd door het oudste lid van de
andere taalrol.

Het ambt van ondervoorzitter van de Adviesraad
wordt beurtelings voor twee jaar waargenomen door
twee overige leden van het bureau. De ondervoorzitter
is steeds van een andere taalrol dan de voorzitter.

Indien de voorzitter verhinderd is, wordt deze ver-
vangen door de ondervoorzitter.

Daarnaast wijst elke taalrol nog een lid uit de Advies-
raad aan. Deze zullen beurtelings voor twee jaar de
taak van secretaris en adjunct-secretaris waarnemen
bij het bureau van de Adviesraad. De oudste van deze
twee leden begint als secretaris.

Art. 12

Het bureau van de Adviesraad bereidt de algemene
vergaderingen voor, voert de beslissingen ervan uit en
coördineert de werkzaamheden.

Art. 13

Behoudens andersluidend beding worden beslissin-
gen bij gewone meerderheid van stemmen genomen.
Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter
beslissend.

 CHAPITRE V

Du fonctionnement

Art. 10

La publication de la liste des membres du Conseil
consultatif et de leurs suppléants au Moniteur Belge
vaut installation.

Art. 11

Le rôle linguistique néerlandais désigne trois mem-
bres qui feront partie du Bureau du Conseil consultatif.

Le rôle linguistique français désigne deux membres
qui feront partie du Bureau du Conseil consultatif.

La présidence est exercée pendant une période de
deux ans, à tour de rôle, par un membre néerlan-
dophone et un membre francophone du bureau, à com-
mencer par le membre le plus âgé du bureau, suivi par
le membre le plus âgé de l’autre rôle linguistique.

La fonction de vice-président du Conseil consultatif
est exercée pendant une période de deux ans par les
deux autres membres appartenant au bureau. Le vice-
président est toujours d’un autre rôle linguistique que
celui du président.

Si le président est empêché, il est remplacé par le
vice-président.

En outre, chaque rôle linguistique désigne un mem-
bre du Conseil consultatif. Ceux-ci exerceront, pendant
une période de deux ans et à tour de rôle, la fonction
de secrétaire et secrétaire-adjoint au sein du bureau
du Conseil consultatif. Le plus âgé de ces deux mem-
bres commence par exercer la fonction de secrétaire.

Art. 12

Le bureau du Conseil consultatif prépare les assem-
blées générales, en exécute les décisions et coordonne
les activités.

Art. 13

Sauf disposition contraire, les décisions sont prises
à la majorité simple des voix. En cas de parité des
voix, la voix du président est prépondérante.
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HOOFDSTUK VI

Opdrachten van de Adviesraad en
van de afdelingen

Art. 14

  De Adviesraad heeft tot opdracht op eigen initiatief
of op verzoek advies uit te brengen over aangelegen-
heden betreffende de organisatie, de bevoegdheden,
de werking van de griffies, alle andere aangelegenhe-
den die betrekking hebben op de griffies en het statuut
van de griffier.

De Adviesraad  moet zowel organisatorische aspec-
ten als specifieke aspecten van het ambt verduidelij-
ken.

  De adviezen worden uitgebracht hetzij op eigen ini-
tiatief, hetzij op verzoek van de minister bevoegd voor
Justitie, van de Hoge Raad voor de Justitie of van de
Wetgevende Kamers.

Art. 15

  De algemene vergadering van de Adviesraad kan
het initiatief nemen advies uit te brengen ingeval de in
artikel 14 bedoelde overheden geen verzoek in die zin
hebben gedaan.

Art. 16

Alle leden van de Adviesraad kunnen vragen dat
advies wordt uitgebracht. Indien het bureau dit verzoek
goedkeurt of de helft van de leden van het bureau er-
mee instemt en de andere helft zich ertegen verzet,
wordt het advies van de verzoeker voorgelegd aan de
andere leden van de Adviesraad. Indien de helft van de
leden van de Adviesraad met het advies van de ver-
zoeker instemt, komt de algemene vergadering bijeen
om een definitief advies uit te brengen.

Art. 17

De Adviesraad kan zijn bevoegdheid om op verzoek
adviezen uit te brengen, overdragen aan het bureau.

Indien de minister bevoegd voor Justitie, de Hoge
Raad voor de Justitie of een Wetgevende Vergadering
aan het bureau van de Adviesraad vraagt advies uit te
brengen, kan het dat advies zelf voorbereiden of daar-
toe een bijzondere commissie oprichten om een ont-
werp van advies op te stellen. Het bureau finaliseert
het advies van de bijzondere commissie.

CHAPITRE VI

Des missions du Conseil consultatif
et des sections

Art. 14

Le Conseil consultatif a pour mission de rendre, d’ini-
tiative ou sur demande, des avis sur les matières rela-
tives à l’organisation, aux attributions, au fonctionne-
ment des greffes et sur toutes les autres matières qui
concernent les greffes et le statut du greffier.

Le Conseil consultatif doit préciser tant les aspects
organisationnels que les aspects spécifiques de la fonc-
tion.

Les avis sont émis soit d’initiative, soit à la demande
du ministre de la Justice, du Conseil supérieur de la
Justice ou des Chambres législatives.

Art. 15

L’assemblée générale du Conseil consultatif peut
prendre l’initiative de rendre un avis si les autorités
visées à l’article 14 n’ont pas formulé de demande en
ce sens.

Art. 16

Tous les membres du Conseil consultatif peuvent
demander qu’un avis soit rendu. Si le bureau approuve
cette requête ou que la moitié des membres du bureau
y souscrit et l’autre moitié s’y oppose, l’avis du requé-
rant est soumis aux autres membres du Conseil con-
sultatif. Si la moitié des membres du Conseil consulta-
tif souscrit à l’avis du requérant, l’assemblée générale
se réunit pour rendre un avis définitif.

Art. 17

Le Conseil consultatif peut déléguer au bureau sa
compétence de rendre des avis sur demande.

S’il est saisi d’une demande d’avis par le ministre
de la Justice, le Conseil supérieur de la Justice ou une
assemblée législative, le bureau du Conseil consultatif
peut préparer lui-même l’avis ou créer une commis-
sion spéciale chargée de rédiger un projet d’avis. Le
bureau finalise l’avis de la commission spéciale.
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Het bureau bezorgt zijn advies aan alle leden van de
Adviesraad. De leden bezorgen hun opmerkingen aan
het bureau uiterlijk zeven dagen voor de algemene ver-
gadering belegd door de voorzitter van de Adviesraad.

Bij het advies van de meerderheid kan een afwij-
kend advies worden gevoegd op voorwaarde dat een
derde van de leden van de Adviesraad die mening is
toegedaan.

Het ontwerp moet in elk geval binnen dertig dagen
na ontvangst van het verzoek om advies worden opge-
steld.

De Koning stelt de wijze vast waarop een verzoek
om advies bij de Adviesraad wordt ingediend.

Art. 18

  De algemene vergadering stelt het huishoudelijk
reglement van de Adviesraad op. Het wordt goedge-
keurd door de Koning en bekendgemaakt in het Bel-
gisch Staatsblad.

Art. 19

De adviezen van de Adviesraad zijn noch bindend,
noch opschortend.

Art. 20

De minister bevoegd voor Justitie bezorgt aan de
Adviesraad alle voorontwerpen die betrekking hebben
op de opdrachten van de Adviesraad en die zijn goed-
gekeurd door de Ministerraad.

HOOFDSTUK VII

Diverse bepalingen

Art. 21

Een lid van de Adviesraad kan niet tuchtrechtelijk
worden vervolgd voor een mening uitgebracht in de
uitoefening van de opdrachten van de Adviesraad.

Art. 22

De zetel van de Adviesraad is te Brussel gevestigd.

Le bureau communique son avis à tous les mem-
bres du Conseil consultatif. Les membres communi-
quent leurs observations au bureau au plus tard sept
jours avant l’assemblée générale convoquée par le pré-
sident du Conseil consultatif.

L’avis de la majorité peut être accompagné d’un avis
divergent, pour autant qu’un tiers des membres du
Conseil consultatif souscrivent à son contenu.

Le projet doit en tout cas être établi dans les trente
jours suivant la réception de la demande d’avis.

Le Roi fixe les modalités selon lesquelles la demande
d’avis doit être déposée auprès du Conseil consultatif.

Art. 18

L’assemblée générale arrête le règlement d’ordre in-
térieur du Conseil consultatif. Il est approuvé par le Roi
et publié au Moniteur Belge.

Art. 19

Les avis du Conseil consultatif ne sont ni contrai-
gnants ni suspensifs.

Art. 20

Le ministre de la Justice transmet au Conseil con-
sultatif tous les avant-projets de loi relatifs aux mis-
sions de ce dernier qui ont été approuvés par le Con-
seil des ministres.

CHAPITRE VII

Dispositions diverses

Art. 21

Les membres du Conseil consultatif ne peuvent pas
être poursuivis à l’occasion des opinions émises par
eux dans l’exercice de leurs fonctions au sein du Con-
seil consultatif.

Art. 22

Le siège du Conseil consultatif est établi à Bruxel-
les.
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Art. 23

De minister bevoegd voor Justitie stelt aan de Advies-
raad het personeel, het materiaal en de lokalen ter be-
schikking die vereist zijn voor de werking ervan.

Art. 24

De leden van de Adviesraad hebben recht op terug-
betaling van verplaatsings- en verblijfskosten overeen-
komstig de bepalingen toepasselijk op de bestuursamb-
tenaren.

Bovendien hebben ze recht op presentiegeld waar-
van het bedrag door de Koning wordt bepaald.

Art. 25

De eerste verkiezingen voor de Adviesraad worden
georganiseerd door de hoofdgriffier bij het Hof van Cas-
satie overeenkomstig de nadere regels vastgesteld door
de Koning.

25 februari 2004

Alfons BORGINON (VLD)

Art. 23

Le ministre de la Justice met à la disposition du
Conseil consultatif le personnel, le matériel et les lo-
caux nécessaires à son fonctionnement.

Art. 24

Les membres du Conseil consultatif ont droit au rem-
boursement de leurs frais de déplacement et de séjour
conformément aux dispositions applicables aux fonc-
tionnaires de l’ordre administratif.

Ils ont également droit à des jetons de présence
dont le montant est fixé par le Roi.

Art. 25

Les premières élections du Conseil consultatif sont
organisées par le greffier en chef de la Cour de cassa-
tion selon les modalités fixées par le Roi.

25 février 2004
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